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ODDÍL 1: Identifikace látky/směsi a společnosti/podniku

∙ 1.1 Identifikátor výrobku

∙ Obchodní označení: Coe-Pak Base
∙ 1.2 Příslušná určená použití látky nebo směsi a nedoporučená použití

Další relevantní informace nejsou k dispozici.

∙ Použití látky / přípravku Pomocný prípravek pro dentální techniku

∙ 1.3 Podrobné údaje o dodavateli bezpečnostního listu
∙ Identifikace výrobce/dovozce:

GC EUROPE N.V.
Interleuvenlaan 33
B-3001 Leuven
Tel. +32/(0)16/74.10.00
Fax  +32/(0)16/40.26.84

msds@gceurope.com

∙ Obor poskytující informace: Regulatory affairs
∙ 1.4 Telefonní číslo pro naléhavé situace:

Toxikologické informační stĜedisko
022 49 192 93

ODDÍL 2: Identifikace nebezpečnosti

∙ 2.1 Klasifikace látky nebo směsi
∙ Klasifikace v souladu s nařízením (ES) č. 1272/2008

Osvobozeno od požadavkĤ - produkt regulovaný jako zdravotnický prostĜedek nebo jako diagnostický
zdravotnický prostĜedek in vitro.

Eye Dam. 1 H318 ZpĤsobuje vážné poškození očí.
Aquatic Chronic 3 H412 Škodlivý pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky.

∙ 2.2 Prvky označení
∙ Označování v souladu s nařízením  (ES) č. 1272/2008

Osvobozeno od požadavkĤ - produkt regulovaný jako zdravotnický prostĜedek nebo jako diagnostický
zdravotnický prostĜedek in vitro.
Produkt je klasifikován a označen podle naĜízení CLP.
∙ Piktogramy označující nebezpečí

GHS05

∙ Signální slovo Nebezpečí

∙ Nebezpečné komponenty k etiketování:
Lauric acid
∙ Údaje o nebezpečnosti

H318 ZpĤsobuje vážné poškození očí.
H412 Škodlivý pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky.
∙ Bezpečnostní pokyny

P280 Používejte ochranné rukavice/ochranný odČv/ochranné brýle/obličejový štít.
(pokračování na straně 2)
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P273 ZabraĖte uvolnČní do životního prostĜedí.
P305+P351+P338 PěI ZASAŽENÍ OČÍ: NČkolik minut opatrnČ vyplachujte vodou. VyjmČte kontaktní čočky,

jsou-li nasazeny a pokud je lze vyjmout snadno. Pokračujte ve vyplachování.
P310 OkamžitČ volejte TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÍ STěEDISKO/lékaĜe.
P501 Obsah/nádobu likvidujte v souladu s místními/regionálními/národními/mezinárodními

pĜedpisy.
∙ Další údaje:

10,2 % smČsi se skládá z látky (látek) neznámé toxicity.
Obsahuje 10,2 % složek, jejichž nebezpečnost pro vodní prostĜedí není známa.
∙ 2.3 Další nebezpečnost
∙ Výsledky posouzení PBT a vPvB
∙ PBT: Nedá se použít.
∙ vPvB: Nedá se použít.

ODDÍL 3: Složení/informace o složkách

∙ 3.2 Chemická charakteristika: Směsi
∙ Popis:

Uvedené jsou pouze látky v souladu s pĜílohou II naĜízení 1907/2006. Informace o jiných látkách, které mohou
být pĜítomné, je možné získat na vyžádání.

∙ Výrobek obsahuje tyto nebezpečné látky:

CAS: 143-07-7
EINECS: 205-582-1

Lauric acid Eye Dam. 1, H318 25-50%

CAS: 89-68-9
EINECS: 201-930-1

6-chlorthymol Skin Irrit. 2, H315 1-5%

CAS: 557-34-6
EINECS: 209-170-2

zincum-di(acetát) Aquatic Acute 1, H400; Aquatic Chronic 1, H410 < 0,5%

ODDÍL 4: Pokyny pro první pomoc

∙ 4.1 Popis první pomoci
∙ Všeobecné pokyny:

NeprodlenČ odstranit části odČvĤ znečistČné produktem.
PĜi pĜetrvávajících potížích konzultovat s lékaĜem.
∙ Při nadýchání:

PĜívod čerstvého vzduchu, pĜi obtížích vyhledat lékaĜe.
PĜi bezvČdomí uložit a pĜepravit ve stabilní poloze na boku.
∙ Při styku s kůží: Zavést lékaĜské ošetĜení.
∙ Při zasažení očí:

Chránit nepoškozené oko.
Oči s otevĜenými víčky nČkolik minut vyplachovat proudem tekoucí vody.
Ihned povolat lékaĜe.
∙ Při požití:

Vypláchout ústa a bohatČ zapíjet vodou.
PĜi pĜetrvávajících potížích konzultovat s lékaĜem.
∙ 4.2 Nejdůležitější akutní a opožděné symptomy a účinky Další relevantní informace nejsou k dispozici.

(pokračování na straně 3)
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∙ 4.3 Pokyn týkající se okamžité lékařské pomoci a zvláštního ošetření
Další relevantní informace nejsou k dispozici.

ODDÍL 5: Opatření pro hašení požáru

∙ 5.1 Hasiva
∙ Vhodná hasiva:

CO2, hasící prášek nebo rozestĜikované vodní paprsky. VČtší ohnČ zdolat rozestĜikovanými vodními paprsky nebo
pČnou odolnou vĤči alkoholu.
ZpĤsob hašení pĜizpĤsobit podmínkám v okolí.
∙ Nevhodná hasiva: Plný proud vody
∙ 5.2 Zvláštní nebezpečnost vyplývající z látky nebo směsi

PĜi zahĜátí nebo v pĜípadČ požáru se mohou vytváĜet jedovaté plyny.
∙ 5.3 Pokyny pro hasiče
∙ Zvláštní ochranné prostředky pro hasiče: Nosit dýchací pĜístroj nezávislý na okolním vzduchu.
∙ Další údaje:

PozĤstatky po požáru a kontaminovaná hasící voda se musí zlikvidovat podle platných úĜedních pĜedpisĤ.

ODDÍL 6: Opatření v případě náhodného úniku

∙ 6.1 Opatření na ochranu osob, ochranné prostředky a nouzové postupy
Osoby pĜivést do bezpečí.
Zamezit styku s pokožkou a zrakem.
Nosit osobní ochranný odČv.
∙ 6.2 Opatření na ochranu životního prostředí:

Nenechat vniknout do kanalizace nebo do vodního toku.
PĜi vniknutí do kanalizace nebo vodního toku informovat pĜíslušné orgány.
Nesmí proniknout do podloží/pĤdy.
PĜi proniknutí do pĤdy informovat pĜíslušné orgány.
∙ 6.3 Metody a materiál pro omezení úniku a pro čištění:

Tekuté složky zachytit pomocí materiálĤ, vážících kapaliny.
Nabraný materiál odstranit podle pĜedpisĤ.
∙ 6.4 Odkaz na jiné oddíly

Informace o bezpečnému zacházení viz kapitola 7.
Informace o osobní ochranné výstroji viz kapitola 8.
Informace k odstranČní viz kapitola 13.

ODDÍL 7: Zacházení a skladování

∙ 7.1 Opatření pro bezpečné zacházení
Na pracovišti zabezpečit dobré vČtrání a odsávání.
Zamezit vytváĜení aerosolĤ.
Zamezit styku s pokožkou a zrakem.
∙ Upozornění k ochraně před ohněm a explozí: Nejsou nutná žádná zvláštní opatĜení.

∙ 7.2 Podmínky pro bezpečné skladování látek a směsí včetně neslučitelných látek a směsí
∙ Pokyny pro skladování:
∙ Požadavky na skladovací prostory a nádoby: PĜechovávat jen neotevĜených pĤvodních nádobách.
∙ Upozornění k hromadnému skladování: Skladovat oddČlenČ od potravin.
∙ Další údaje k podmínkám skladování: Nádrž držet neprodyšnČ uzavĜenou.

(pokračování na straně 4)
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∙ 7.3 Specifické konečné / specifická konečná použití Další relevantní informace nejsou k dispozici.

ODDÍL 8: Omezování expozice / osobní ochranné prostředky

∙ Technická opatření: Žádné další údaje,viz bod 7.

∙ 8.1 Kontrolní parametry
∙ Kontrolní parametry:

Produkt neobsahuje žádná relevantní množství látek, u kterých se musí kontrolovat hraniční hodnoty na
pracovišti.
∙ Další upozornění: Jako podklad sloužily pĜi zhotovení platné listiny.

∙ 8.2 Omezování expozice
∙ Osobní ochranné prostředky:
∙ Všeobecná ochranná a hygienická opatření:

Je nutné dodržet obvyklé bezpečnostní pĜedpisy pro zacházení s chemikáliemi.
Zamezit styku s pokožkou a zrakem.
PĜed pĜestávkami a po práci umýt ruce.
Zdržovat od potravin, nápojĤ a krmiv.
ZašpinČné, nasáknuté šaty ihned vysvléci.
∙ Ochrana dýchacích orgánů: Doporučuje se ochrana dýchacího ústrojí.
∙ Ochrana rukou:

Ochranné rukavice

∙ Materiál rukavic
Správný výbČr rukavic nezávisí jen na materiálu, ale také na dalších kriteriích, která se liší podle výrobce.
Protože je výrobek smČs více látek, nelze materiál rukavic pĜedem vypočítat a je nutno udČlat pĜed použitím
zkoušku.
∙ Doba průniku materiálem rukavic

Je nutno u výrobce rukavic zjistit a dodržovat pĜesné časy prĤniku materiálem ochranných rukavic.
∙ Ochrana očí:

UzavĜené ochranné brýle

ODDÍL 9: Fyzikální a chemické vlastnosti

∙ 9.1 Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech
∙ Všeobecné údaje
∙ Vzhled:

Skupenství: Pastovité
Barva: Podle označení produktu

∙ Zápach (vůně): Bez zápachu
∙ Prahová hodnota zápachu: Není určeno.

∙ Hodnota pH: Není určeno.

(pokračování na straně 5)
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∙ Změna stavu
Teplota (rozmezí teplot) tání: Není určeno.
Teplota (rozmezí teplot) varu: Není určena.

∙ Bod vzplanutí: Nedá se použít.

∙ Zápalnost (tuhé, plynné skupenství): Nedá se použít.

∙ Zápalná teplota: Není určeno.

∙ Teplota rozkladu: Není určeno.

∙ Samozápalnost: Produkt není samozápalný.

∙ Nebezpečí exploze: U produktu nehrozí nebezpečí exploze.

∙ Meze výbušnosti:
Dolní mez: Není určeno.
Horní mez: Není určeno.

∙ Tenze par: Není určeno.

∙ Hustota při 20 °C: 1 g/cm3

∙ Relativní hustota Není určeno.
∙ Hustota par Není určeno.
∙ Rychlost odpařování Není určeno.

∙ Rozpustnost ve / směsitelnost s
vodě: Nerozpustná.

∙ Rozdělovací koeficient n-oktanol/voda: Není určeno.

∙ Viskozita:
Dynamicky při 20 °C: 162 mPas
Kinematicky: Není určeno.

∙ Obsah ředidel:
Organická ředidla: 0,0 %
Voda: 1,4 %

∙ 9.2 Další informace Další relevantní informace nejsou k dispozici.

ODDÍL 10: Stálost a reaktivita

∙ 10.1 Reaktivita Další relevantní informace nejsou k dispozici.
∙ 10.2 Chemická stabilita
∙ Termický rozklad / Podmínky, kterých je nutno se vyvarovat:

Nedochází k rozkladu pĜi doporučeném zpĤsobu použití.
∙ 10.3 Možnost nebezpečných reakcí Žádné nebezpečné rekce nejsou známy.
∙ 10.4 Podmínky, kterým je třeba zabránit Další relevantní informace nejsou k dispozici.
∙ 10.5 Neslučitelné materiály: Další relevantní informace nejsou k dispozici.
∙ 10.6 Nebezpečné produkty rozkladu: Nejsou známy žádné nebezpečné produkty pĜi rozkladu.

 CZ 

(pokračování na straně 6)
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ODDÍL 11: Toxikologické informace

∙ 11.1 Informace o toxikologických účincích
∙ Akutní toxicita:
∙ Zařazení relevantní hodnoty LD/LC 50: Další relevantní informace nejsou k dispozici.
∙ Primární dráždivé účinky:
∙ na kůži: Žádné dráždivé účinky
∙ na zrak: Silné dráždivé účinky s nebezpečím vzniku vážných poškození zraku
∙ Senzibilizace: Není známo žádné senzibilizující pĤsobení.
∙ Doplňující toxikologická upozornění:

Produkt poukazuje, na základČ výpočtĤ všeobecných zaĜaďovacích smČrnic ES pro pĜípravky v posledním
platném znČní následující nebezpečí:
žíravý
∙ Toxicita po opakovaných dávkách Další relevantní informace nejsou k dispozici.
∙ Účinky CMR (karcinogenita, mutagenita a toxicita pro reprodukci)

Další relevantní informace nejsou k dispozici.

ODDÍL 12: Ekologické informace

∙ 12.1 Toxicita
∙ Aquatická toxicita: Další relevantní informace nejsou k dispozici.
∙ 12.2 Perzistence a rozložitelnost Další relevantní informace nejsou k dispozici.
∙ 12.3 Bioakumulační potenciál Další relevantní informace nejsou k dispozici.
∙ 12.4 Mobilita v půdě Další relevantní informace nejsou k dispozici.
∙ Další ekologické údaje:
∙ Všeobecná upozornění:

TĜída ohrožení vody 3 (SamozaĜazení):silnČ ohrožuje vodu
Nesmí vniknout do spodní vody,povodí nebo do kanalizace,ani v malých množstvích.
Ohrožuje pitnou vodu už pĜi proniknutí nepatrného množství do zeminy.
∙ 12.5 Výsledky posouzení PBT a vPvB
∙ PBT: Nedá se použít.
∙ vPvB: Nedá se použít.
∙ 12.6 Jiné nepříznivé účinky Další relevantní informace nejsou k dispozici.

ODDÍL 13: Pokyny pro odstraňování

∙ 13.1 Metody nakládání s odpady
∙ Doporučení: Nesmí se odstraĖovat společnČ s odpady z domácnosti. NepĜipustit únik do kanalizace.

∙ Evropský katalog odpadů
18 00 00 ODPADY ZE ZDRAVOTNICTVÍ A VETERINÁRNÍ PÉČE A / NEBO Z VÝZKUMU S NIMI

SOUVISEJÍCÍHO (S VÝJIMKOU KUCHYĕSKÝCH ODPADģ A ODPADU ZE STRAVOVACÍCH
ZAěÍZENÍ, KTERÉ SE ZDRAVOTNICTVÍM BEZPROSTěEDNċ NESOUVISÍ)

18 01 00 Odpady z porodnické péče, z diagnostiky, z léčení nebo prevence nemocí lidí

18 01 06* Chemikálie které jsou nebo obsahují nebezpečné látky
(pokračování na straně 7)
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∙ Kontaminované obaly:
∙ Doporučení: OdstranČní podle pĜíslušných pĜedpisĤ.

ODDÍL 14: Informace pro přepravu

∙ 14.1 Číslo OSN
∙ ADR, ADN, IMDG, IATA odpadá

∙ 14.2 Náležitý název OSN pro zásilku
∙ ADR, ADN, IMDG, IATA odpadá

∙ 14.3 Třída/třídy nebezpečnosti pro přepravu

∙ ADR, ADN, IMDG, IATA
∙ třída odpadá

∙ 14.4 Obalová skupina
∙ ADR, IMDG, IATA odpadá

∙ 14.5 Nebezpečnost pro životní prostředí:
∙ Látka znečišťující moře: Ne

∙ 14.6 Zvláštní bezpečnostní opatření pro uživatele Nedá se použít.

∙ 14.7 Hromadná přeprava podle přílohy II
MARPOL73/78 a předpisu IBC Nedá se použít.

∙ UN "Model Regulation": - 

ODDÍL 15: Informace o předpisech

∙ 15.1 Nařízení týkající se bezpečnosti, zdraví a životního prostředí/specifické právní předpisy týkající se látky
nebo směsi
Další relevantní informace nejsou k dispozici.
∙ 15.2 Posouzení chemické bezpečnosti: Posouzení chemické bezpečnosti nebylo provedeno.

ODDÍL 16: Další informace

∙ Relevantní věty
H315 Dráždí kĤži.
H318 ZpĤsobuje vážné poškození očí.
H400 Vysoce toxický pro vodní organismy.
H410 Vysoce toxický pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky.
∙ Klasifikace v souladu s nařízením (ES) č. 1272/2008 ZpĤsob výpočtu

∙ Obor, vydávající bezpečnostní list: Regulatory affairs
∙ Poradce: msds@gceurope.com
∙ Zkratky a akronymy:

ADR: Accord européen sur le transport des marchandises dangereuses par Route (European Agreement concerning the International
Carriage of Dangerous Goods by Road)
IMDG: International Maritime Code for Dangerous Goods
IATA: International Air Transport Association
GHS: Globally Harmonized System of Classification and Labelling of Chemicals
EINECS: European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances
ELINCS: European List of Notified Chemical Substances

(pokračování na straně 8)
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CAS: Chemical Abstracts Service (division of the American Chemical Society)
LC50: Lethal concentration, 50 percent
LD50: Lethal dose, 50 percent
Skin Irrit. 2: Skin corrosion/irritation, Hazard Category 2
Eye Dam. 1: Serious eye damage/eye irritation, Hazard Category 1
Aquatic Acute 1: Hazardous to the aquatic environment - AcuteHazard, Category 1
Aquatic Chronic 1: Hazardous to the aquatic environment - Chronic Hazard, Category 1
Aquatic Chronic 3: Hazardous to the aquatic environment - Chronic Hazard, Category 3

∙ Zdroje
� ECHA (http://echa.europa.eu/)
� EnviChem (www.echemportal.org)
∙ * Údaje byly oproti předešlé verzi změněny

Tato verze nahrazuje všechny pĜedchozí verze.
Prohlášení o vyloučení odpovČdnosti: Má se za to, že veškeré zde uvedené informace jsou pravdivé a pĜesné.
Veškerá prohlášení, doporučení nebo návrhy jsou však učinČny bez jakékoli výslovné nebo pĜedpokládané záruky
z naší strany. OhlednČ pĜesnosti nebo úplnosti informací uvedených v tomto dokumentu tudíž neposkytujeme
žádnou výslovnou ani pĜedpokládanou záruku a obdobnČ vylučujeme veškerou odpovČdnost ve spojitosti s
použitím tČchto informací nebo zde zmínČných výrobkĤ. Veškerá tato rizika pĜebírá kupující/uživatel. Zde uvedené
informace se rovnČž mohou bez upozornČní mČnit. Pro zamezení pochybnostem však žádné ustanovení v tomto
dokumentu nevylučuje ani neomezuje naši odpovČdnost za úmrtí nebo zranČní zpĤsobené naší nedbalostí nebo
podvodným sdČlením nepravdivých informací.

 CZ 
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ODDÍL 1: Identifikace látky/směsi a společnosti/podniku

∙ 1.1 Identifikátor výrobku

∙ Obchodní označení: Coe-Pak Accelerator
∙ 1.2 Příslušná určená použití látky nebo směsi a nedoporučená použití

Další relevantní informace nejsou k dispozici.

∙ Použití látky / přípravku Pomocný prípravek pro dentální techniku

∙ 1.3 Podrobné údaje o dodavateli bezpečnostního listu
∙ Identifikace výrobce/dovozce:

GC EUROPE N.V.
Interleuvenlaan 33
B-3001 Leuven
Tel. +32/(0)16/74.10.00
Fax  +32/(0)16/40.26.84

msds@gceurope.com

∙ Obor poskytující informace: Regulatory affairs
∙ 1.4 Telefonní číslo pro naléhavé situace:

Toxikologické informační stĜedisko
022 49 192 93

ODDÍL 2: Identifikace nebezpečnosti

∙ 2.1 Klasifikace látky nebo směsi
∙ Klasifikace v souladu s nařízením (ES) č. 1272/2008

Osvobozeno od požadavkĤ - produkt regulovaný jako zdravotnický prostĜedek nebo jako diagnostický
zdravotnický prostĜedek in vitro.

Eye Dam. 1 H318 ZpĤsobuje vážné poškození očí.
Aquatic Acute 1 H400 Vysoce toxický pro vodní organismy.

Aquatic Chronic 1 H410 Vysoce toxický pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky.

∙ 2.2 Prvky označení
∙ Označování v souladu s nařízením  (ES) č. 1272/2008

Osvobozeno od požadavkĤ - produkt regulovaný jako zdravotnický prostĜedek nebo jako diagnostický
zdravotnický prostĜedek in vitro.
Produkt je klasifikován a označen podle naĜízení CLP.
∙ Piktogramy označující nebezpečí

GHS05 GHS09

∙ Signální slovo Nebezpečí

∙ Nebezpečné komponenty k etiketování:
calcium dihydroxide
∙ Údaje o nebezpečnosti

H318 ZpĤsobuje vážné poškození očí.
H410 Vysoce toxický pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky.

(pokračování na straně 2)
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∙ Bezpečnostní pokyny
P280 Používejte ochranné rukavice / ochranné brýle / obličejový štít.
P273 ZabraĖte uvolnČní do životního prostĜedí.
P305+P351+P338 PěI ZASAŽENÍ OČÍ: NČkolik minut opatrnČ vyplachujte vodou. VyjmČte kontaktní čočky,

jsou-li nasazeny a pokud je lze vyjmout snadno. Pokračujte ve vyplachování.
P310 OkamžitČ volejte TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÍ STěEDISKO/lékaĜe.
P391 Uniklý produkt seberte.
P501 Obsah/nádobu likvidujte v souladu s místními/regionálními/národními/mezinárodními

pĜedpisy.
∙ Další údaje:

Obsahuje 4-Chlor3,5xylenol. MĤže vyvolat alergickou reakci.
∙ 2.3 Další nebezpečnost
∙ Výsledky posouzení PBT a vPvB
∙ PBT: Nedá se použít.
∙ vPvB: Nedá se použít.

ODDÍL 3: Složení/informace o složkách

∙ 3.2 Chemická charakteristika: Směsi
∙ Popis:

Uvedené jsou pouze látky v souladu s pĜílohou II naĜízení 1907/2006. Informace o jiných látkách, které mohou
být pĜítomné, je možné získat na vyžádání.

∙ Výrobek obsahuje tyto nebezpečné látky:

CAS: 1314-13-2
EINECS: 215-222-5
Indexové číslo: 030-013-00-7

zinc oxide
Aquatic Acute 1, H400; Aquatic Chronic 1, H410

25-50%

CAS: 1305-62-0
EINECS: 215-137-3

calcium dihydroxide
Eye Dam. 1, H318; Skin Irrit. 2, H315; STOT SE 3, H335

5-10%

CAS: 8042-47-5
EINECS: 232-455-8

Bílý minerální olej (ropný)
Asp. Tox. 1, H304

1-5%

CAS: 88-04-0
EINECS: 201-793-8
Indexové číslo: 604-038-00-4

4-Chlor3,5xylenol
Acute Tox. 4, H302; Skin Irrit. 2, H315; Eye Irrit. 2, H319; Skin Sens. 1,
H317

< 0,5%

ODDÍL 4: Pokyny pro první pomoc

∙ 4.1 Popis první pomoci
∙ Všeobecné pokyny:

NeprodlenČ odstranit části odČvĤ znečistČné produktem.
PĜi pĜetrvávajících potížích konzultovat s lékaĜem.
∙ Při nadýchání:

PĜívod čerstvého vzduchu, pĜi obtížích vyhledat lékaĜe.
PĜi bezvČdomí uložit a pĜepravit ve stabilní poloze na boku.
∙ Při styku s kůží: Zavést lékaĜské ošetĜení.
∙ Při zasažení očí:

Chránit nepoškozené oko.
Oči s otevĜenými víčky nČkolik minut vyplachovat proudem tekoucí vody.
Ihned povolat lékaĜe.

(pokračování na straně 3)
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∙ Při požití:
Vypláchout ústa a bohatČ zapíjet vodou.
PĜi pĜetrvávajících potížích konzultovat s lékaĜem.
∙ 4.2 Nejdůležitější akutní a opožděné symptomy a účinky Alergické projevy
∙ 4.3 Pokyn týkající se okamžité lékařské pomoci a zvláštního ošetření

Další relevantní informace nejsou k dispozici.

ODDÍL 5: Opatření pro hašení požáru

∙ 5.1 Hasiva
∙ Vhodná hasiva:

CO2, hasící prášek nebo rozestĜikované vodní paprsky. VČtší ohnČ zdolat rozestĜikovanými vodními paprsky nebo
pČnou odolnou vĤči alkoholu.
ZpĤsob hašení pĜizpĤsobit podmínkám v okolí.
∙ Nevhodná hasiva: Plný proud vody
∙ 5.2 Zvláštní nebezpečnost vyplývající z látky nebo směsi

PĜi zahĜátí nebo v pĜípadČ požáru se mohou vytváĜet jedovaté plyny.
∙ 5.3 Pokyny pro hasiče
∙ Zvláštní ochranné prostředky pro hasiče: Nosit dýchací pĜístroj nezávislý na okolním vzduchu.
∙ Další údaje:

PozĤstatky po požáru a kontaminovaná hasící voda se musí zlikvidovat podle platných úĜedních pĜedpisĤ.

ODDÍL 6: Opatření v případě náhodného úniku

∙ 6.1 Opatření na ochranu osob, ochranné prostředky a nouzové postupy
Osoby pĜivést do bezpečí.
Zamezit styku s pokožkou a zrakem.
Nosit osobní ochranný odČv.
∙ 6.2 Opatření na ochranu životního prostředí:

Nenechat vniknout do kanalizace nebo do vodního toku.
PĜi vniknutí do kanalizace nebo vodního toku informovat pĜíslušné orgány.
Nesmí proniknout do podloží/pĤdy.
PĜi proniknutí do pĤdy informovat pĜíslušné orgány.
∙ 6.3 Metody a materiál pro omezení úniku a pro čištění:

Tekuté složky zachytit pomocí materiálĤ, vážících kapaliny.
Nabraný materiál odstranit podle pĜedpisĤ.
∙ 6.4 Odkaz na jiné oddíly

Informace o bezpečnému zacházení viz kapitola 7.
Informace o osobní ochranné výstroji viz kapitola 8.
Informace k odstranČní viz kapitola 13.

ODDÍL 7: Zacházení a skladování

∙ 7.1 Opatření pro bezpečné zacházení Zamezit styku s pokožkou a zrakem.
∙ Upozornění k ochraně před ohněm a explozí: Nejsou nutná žádná zvláštní opatĜení.

∙ 7.2 Podmínky pro bezpečné skladování látek a směsí včetně neslučitelných látek a směsí
∙ Pokyny pro skladování:
∙ Požadavky na skladovací prostory a nádoby: PĜechovávat jen neotevĜených pĤvodních nádobách.
∙ Upozornění k hromadnému skladování: Skladovat oddČlenČ od potravin.
∙ Další údaje k podmínkám skladování: Nádrž držet neprodyšnČ uzavĜenou.

(pokračování na straně 4)
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∙ 7.3 Specifické konečné / specifická konečná použití Další relevantní informace nejsou k dispozici.

ODDÍL 8: Omezování expozice / osobní ochranné prostředky

∙ Technická opatření: Žádné další údaje,viz bod 7.

∙ 8.1 Kontrolní parametry
∙ Kontrolní parametry:

Produkt neobsahuje žádná relevantní množství látek, u kterých se musí kontrolovat hraniční hodnoty na
pracovišti.
∙ Další upozornění: Jako podklad sloužily pĜi zhotovení platné listiny.

∙ 8.2 Omezování expozice
∙ Osobní ochranné prostředky:
∙ Všeobecná ochranná a hygienická opatření:

Je nutné dodržet obvyklé bezpečnostní pĜedpisy pro zacházení s chemikáliemi.
Zamezit styku s pokožkou a zrakem.
PĜed pĜestávkami a po práci umýt ruce.
Zdržovat od potravin, nápojĤ a krmiv.
ZašpinČné, nasáknuté šaty ihned vysvléci.
∙ Ochrana dýchacích orgánů: Doporučuje se ochrana dýchacího ústrojí.
∙ Ochrana rukou:

Ochranné rukavice

∙ Materiál rukavic
Správný výbČr rukavic nezávisí jen na materiálu, ale také na dalších kriteriích, která se liší podle výrobce.
Protože je výrobek smČs více látek, nelze materiál rukavic pĜedem vypočítat a je nutno udČlat pĜed použitím
zkoušku.
∙ Doba průniku materiálem rukavic

Je nutno u výrobce rukavic zjistit a dodržovat pĜesné časy prĤniku materiálem ochranných rukavic.
∙ Ochrana očí:

UzavĜené ochranné brýle

ODDÍL 9: Fyzikální a chemické vlastnosti

∙ 9.1 Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech
∙ Všeobecné údaje
∙ Vzhled:

Skupenství: Pastovité
Barva: Podle označení produktu

∙ Zápach (vůně): Charakteristický
∙ Prahová hodnota zápachu: Není určeno.

∙ Hodnota pH: Není určeno.

(pokračování na straně 5)
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∙ Změna stavu
Teplota (rozmezí teplot) tání: Není určeno.
Teplota (rozmezí teplot) varu: Není určena.

∙ Bod vzplanutí: Nedá se použít.

∙ Zápalnost (tuhé, plynné skupenství): Nedá se použít.

∙ Zápalná teplota: Není určeno.

∙ Teplota rozkladu: Není určeno.

∙ Samozápalnost: Produkt není samozápalný.

∙ Nebezpečí exploze: U produktu nehrozí nebezpečí exploze.

∙ Meze výbušnosti:
Dolní mez: Není určeno.
Horní mez: Není určeno.

∙ Tenze par: Není určeno.

∙ Hustota při 20 °C: 2,8 g/cm3

∙ Relativní hustota Není určeno.
∙ Hustota par Není určeno.
∙ Rychlost odpařování Není určeno.

∙ Rozpustnost ve / směsitelnost s
vodě: Nerozpustná.

∙ Rozdělovací koeficient n-oktanol/voda: Není určeno.

∙ Viskozita:
Dynamicky při 20 °C: 730 mPas
Kinematicky: Není určeno.

∙ Obsah ředidel:
Organická ředidla: 0,0 %

∙ 9.2 Další informace Další relevantní informace nejsou k dispozici.

ODDÍL 10: Stálost a reaktivita

∙ 10.1 Reaktivita Další relevantní informace nejsou k dispozici.
∙ 10.2 Chemická stabilita
∙ Termický rozklad / Podmínky, kterých je nutno se vyvarovat:

Nedochází k rozkladu pĜi doporučeném zpĤsobu použití.
∙ 10.3 Možnost nebezpečných reakcí Žádné nebezpečné rekce nejsou známy.
∙ 10.4 Podmínky, kterým je třeba zabránit Další relevantní informace nejsou k dispozici.
∙ 10.5 Neslučitelné materiály: Další relevantní informace nejsou k dispozici.
∙ 10.6 Nebezpečné produkty rozkladu: Nejsou známy žádné nebezpečné produkty pĜi rozkladu.

ODDÍL 11: Toxikologické informace

∙ 11.1 Informace o toxikologických účincích
∙ Akutní toxicita:
∙ Zařazení relevantní hodnoty LD/LC 50: Další relevantní informace nejsou k dispozici.

(pokračování na straně 6)
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∙ Primární dráždivé účinky:
∙ na kůži: Žádné dráždivé účinky
∙ na zrak: Silné dráždivé účinky s nebezpečím vzniku vážných poškození zraku
∙ Senzibilizace: Není známo žádné senzibilizující pĤsobení.
∙ Doplňující toxikologická upozornění:

Produkt poukazuje, na základČ výpočtĤ všeobecných zaĜaďovacích smČrnic ES pro pĜípravky v posledním
platném znČní následující nebezpečí:
žíravý
∙ Toxicita po opakovaných dávkách Další relevantní informace nejsou k dispozici.
∙ Účinky CMR (karcinogenita, mutagenita a toxicita pro reprodukci)

Další relevantní informace nejsou k dispozici.

ODDÍL 12: Ekologické informace

∙ 12.1 Toxicita
∙ Aquatická toxicita: Další relevantní informace nejsou k dispozici.
∙ 12.2 Perzistence a rozložitelnost Další relevantní informace nejsou k dispozici.
∙ 12.3 Bioakumulační potenciál Další relevantní informace nejsou k dispozici.
∙ 12.4 Mobilita v půdě Další relevantní informace nejsou k dispozici.
∙ Ekotoxické účinky:
∙ Poznámka: Velmi jedovatý pro ryby.
∙ Další ekologické údaje:
∙ Všeobecná upozornění:

TĜída ohrožení vody 3 (SamozaĜazení):silnČ ohrožuje vodu
Nesmí vniknout do spodní vody,povodí nebo do kanalizace,ani v malých množstvích.
Ohrožuje pitnou vodu už pĜi proniknutí nepatrného množství do zeminy.
V povodích je také jedovatá pro ryby a plankton.
velmi jedovatá pro vodní organismy
∙ 12.5 Výsledky posouzení PBT a vPvB
∙ PBT: Nedá se použít.
∙ vPvB: Nedá se použít.
∙ 12.6 Jiné nepříznivé účinky Další relevantní informace nejsou k dispozici.

ODDÍL 13: Pokyny pro odstraňování

∙ 13.1 Metody nakládání s odpady
∙ Doporučení: Nesmí se odstraĖovat společnČ s odpady z domácnosti. NepĜipustit únik do kanalizace.

∙ Evropský katalog odpadů
18 00 00 ODPADY ZE ZDRAVOTNICTVÍ A VETERINÁRNÍ PÉČE A / NEBO Z VÝZKUMU S NIMI

SOUVISEJÍCÍHO (S VÝJIMKOU KUCHYĕSKÝCH ODPADģ A ODPADU ZE STRAVOVACÍCH
ZAěÍZENÍ, KTERÉ SE ZDRAVOTNICTVÍM BEZPROSTěEDNċ NESOUVISÍ)

18 01 00 Odpady z porodnické péče, z diagnostiky, z léčení nebo prevence nemocí lidí

18 01 06* Chemikálie které jsou nebo obsahují nebezpečné látky

∙ Kontaminované obaly:
∙ Doporučení: OdstranČní podle pĜíslušných pĜedpisĤ.

 CZ 
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ODDÍL 14: Informace pro přepravu

∙ 14.1 Číslo OSN
∙ ADR, IMDG, IATA UN3082

∙ 14.2 Náležitý název OSN pro zásilku
∙ ADR 3082 LÁTKA OHROŽUJÍCÍ ŽIVOTNÍ PROSTěEDÍ,

KAPALNÁ, J.N.
∙ IMDG, IATA ENVIRONMENTALLY HAZARDOUS SUBSTANCE, LIQUID,

N.O.S.

∙ 14.3 Třída/třídy nebezpečnosti pro přepravu

∙ ADR

∙ třída 9 (M6) RĤzné nebezpečné látky a pĜedmČty
∙ Etiketa 9 

∙ IMDG

∙ Class 9 RĤzné nebezpečné látky a pĜedmČty
∙ Label 9 

∙ IATA

∙ Class 9 RĤzné nebezpečné látky a pĜedmČty
∙ Label 9 

∙ 14.4 Obalová skupina
∙ ADR, IMDG, IATA III

∙ 14.5 Nebezpečnost pro životní prostředí:
∙ Látka znečišťující moře: Ne
∙ Zvláštní označení (ADR): Symbol (ryba a strom)
∙ Zvláštní označení (IATA): Symbol (ryba a strom)

∙ 14.6 Zvláštní bezpečnostní opatření pro uživatele Varování: RĤzné nebezpečné látky a pĜedmČty
∙ Kemlerovo číslo: 90
∙ EMS-skupina: F-A,S-F

∙ 14.7 Hromadná přeprava podle přílohy II
MARPOL73/78 a předpisu IBC Nedá se použít.

(pokračování na straně 8)
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∙ Přeprava/další údaje:

∙ ADR
∙ Omezené množství (LQ) 5L
∙ Vyňatá množství (EQ) Kód: E1

Nejvyšší čisté množství na vnitĜní obal: 30 ml
Nejvyšší čisté množství na vnČjší obal: 1000 ml

∙ IMDG
∙ Limited quantities (LQ) 5L
∙ Excepted quantities (EQ) Code: E1

Maximum net quantity per inner packaging: 30 ml
Maximum net quantity per outer packaging: 1000 ml

∙ UN "Model Regulation": UN3082, LÁTKA OHROŽUJÍCÍ ŽIVOTNÍ PROSTěEDÍ,
KAPALNÁ, J.N., 9, III

ODDÍL 15: Informace o předpisech

∙ 15.1 Nařízení týkající se bezpečnosti, zdraví a životního prostředí/specifické právní předpisy týkající se látky
nebo směsi
Další relevantní informace nejsou k dispozici.
∙ 15.2 Posouzení chemické bezpečnosti: Posouzení chemické bezpečnosti nebylo provedeno.

ODDÍL 16: Další informace

∙ Relevantní věty
H302 Zdraví škodlivý pĜi požití.
H304 PĜi požití a vniknutí do dýchacích cest mĤže zpĤsobit smrt.
H315 Dráždí kĤži.
H317 MĤže vyvolat alergickou kožní reakci.
H318 ZpĤsobuje vážné poškození očí.
H319 ZpĤsobuje vážné podráždČní očí.
H335 MĤže zpĤsobit podráždČní dýchacích cest.
H400 Vysoce toxický pro vodní organismy.
H410 Vysoce toxický pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky.
∙ Klasifikace v souladu s nařízením (ES) č. 1272/2008 ZpĤsob výpočtu

∙ Obor, vydávající bezpečnostní list: Regulatory affairs
∙ Poradce: msds@gceurope.com
∙ Zkratky a akronymy:

ADR: Accord européen sur le transport des marchandises dangereuses par Route (European Agreement concerning the International
Carriage of Dangerous Goods by Road)
IMDG: International Maritime Code for Dangerous Goods
IATA: International Air Transport Association
GHS: Globally Harmonized System of Classification and Labelling of Chemicals
EINECS: European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances
ELINCS: European List of Notified Chemical Substances
CAS: Chemical Abstracts Service (division of the American Chemical Society)
LC50: Lethal concentration, 50 percent
LD50: Lethal dose, 50 percent
Acute Tox. 4: Acute toxicity, Hazard Category 4
Skin Irrit. 2: Skin corrosion/irritation, Hazard Category 2
Eye Dam. 1: Serious eye damage/eye irritation, Hazard Category 1

(pokračování na straně 9)
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Eye Irrit. 2: Serious eye damage/eye irritation, Hazard Category 2
Skin Sens. 1: Sensitisation - Skin, Hazard Category 1
STOT SE 3: Specific target organ toxicity - Single exposure, Hazard Category 3
Asp. Tox. 1: Aspiration hazard, Hazard Category 1
Aquatic Acute 1: Hazardous to the aquatic environment - AcuteHazard, Category 1
Aquatic Chronic 1: Hazardous to the aquatic environment - Chronic Hazard, Category 1

∙ Zdroje
� ECHA (http://echa.europa.eu/)
� EnviChem (www.echemportal.org)
∙ * Údaje byly oproti předešlé verzi změněny

Tato verze nahrazuje všechny pĜedchozí verze.
Prohlášení o vyloučení odpovČdnosti: Má se za to, že veškeré zde uvedené informace jsou pravdivé a pĜesné.
Veškerá prohlášení, doporučení nebo návrhy jsou však učinČny bez jakékoli výslovné nebo pĜedpokládané záruky
z naší strany. OhlednČ pĜesnosti nebo úplnosti informací uvedených v tomto dokumentu tudíž neposkytujeme
žádnou výslovnou ani pĜedpokládanou záruku a obdobnČ vylučujeme veškerou odpovČdnost ve spojitosti s
použitím tČchto informací nebo zde zmínČných výrobkĤ. Veškerá tato rizika pĜebírá kupující/uživatel. Zde uvedené
informace se rovnČž mohou bez upozornČní mČnit. Pro zamezení pochybnostem však žádné ustanovení v tomto
dokumentu nevylučuje ani neomezuje naši odpovČdnost za úmrtí nebo zranČní zpĤsobené naší nedbalostí nebo
podvodným sdČlením nepravdivých informací.
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